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TM3MOB OCHOBHBIMHU SIBIISIIOTCS ~ CEMBI «yMHBIH/HEyM-
HBII»: ceemnas 20106a CO 3HAYCHUEM «OUECHb YMHBIH,
SICHO, JIOTUYHO MBICIISAIINI YEIIOBEK»; cemu nsaoeil 60
10y — «O4YeHb YMHBIH, MyIpBIH, BBIIAIOIIUICA»; Oypbsa
2011064 — «IIIYNBIA YENOBEK, Iypak»; Oyduna cmoe-
pocosas — «OUCHb TIYIIBII YENOBEK;, TYyNHUIA, Iypak,
6onBan». IIpuBenem mpumMepsl nxX (QyHKIMOHUPOBAHHSA:
Tym Heobxo0um manawm u makas ceemaas 20i10-
6a, kax y eac. (A.Kynpun.lOukepa). — C kaxoil pado-
cmu, oypwa zonosa, mul 6 Heeo cmpensan? (KO.bonmapes.
Topstawmii cuer).

Hepenxu B pycckoM s3bIke (ppa3eoqoru3Mel, Xapak-
TepHU3yIoIne (GU3NIECCKUE CBOMCTBA UEIOBEKA: KPOGb C
MOJIOKOM — «3JJOPOBBIH, IIBETYILINH, C XOPOILIMM LIBETOM
JMIa, ¢ PyMSHLEM»;, 6 CAMOM COKYy — «B TIOITHOM pac-
nsere cwm». Wmmoctpamum ynorpebnenus: Ho 6edb
Mbl HUKO20a He OyMaem O MOM, KAKoU 0e@yuKa cmamem
nomom, Mol 6UOUM €€ MAaKoll, KAKO8Ad OHA ceuyac, a OHd
Ovina, Kak 2060pumcsi, Kpo6b ¢ MOINOKOM, 0adice CIpaH-
HO ObLIO 8UOEmb MAKYI0 300P08YIO, UBEMYWYVIO Oesyul-
KV 8 20pOoOCKUX ycrosusax, mem donee 8 Jlenunepaoe, a
OHa ObLIA KOPEHHAs, NeHUHZPAOKA, U3 UHMENIUSEHMHOU
nemepoypeckoti cemvu. (A.PpibakoB. Tspkenblit mecok).
bapvuuns sce bvina @ coKy, 6 meine, copena pymaHyem,
xax 3aps! (I.Ycnenckuii. Ckangan).

Yacto pycckuii Hapon C MOMOILIBIO (Ppa3eosiorus-
MOB XapaKTepu3yeT OOITIMBOTO WK, HA00OPOT, Hepas-
TOBOPYMBOTO YEJIOBEKA: fazapHas 6ada — «KPUKIUBBIH,
rpyOBIii, B3OPHBIH UeIIOBEK; CKAaHIAIINCT»; cebe Ha yme
— «CKpBITEH, XHTEp, He OOHAPYKMBAECT CBOUX MBICIICH,
HaMEPEHUN»; uiym 20poxXog6ulii — KIIyCTON YeJIOBEK; uy-
JIaK, CITy>KaIllii BCEOOINM IToCMeIuiem». Paccmorpum
npuMepsl UX QYHKIHOHHUpOBaHUs: Heyoicenu cros mebe
He xeamaem, umo mel, KaK dazapnas 6aoa, vue KyKuul
nokazvieaeun? (M. A. Illonoxos. [loonamas yenuna).
OH 6b11 KAKOU-MO 0YeHb MOTYANUBLL, HEeNPUGEIMIUBYII,
bonesnennvill u cebe na yme. (FO.Tpugpornos. [Jom na na-
bepedicHoll).

He ocramnuce 6e3 HaMMEHOBAaHUS BBIPA3UTENbHBIMU
CpeICTBaMH U TAKNE Ka9eCTBa, KaK TPYCOCTh / XpabpocTh
4eJoBeKa: OyliHas 20106a — «yaioi, OecurabariHbIif
4eJIOBEK»; 0edoeas 2011064 — «OTYASTHHBIA, CMEJIBIH
YeJIOBEK»; 3aAubsa Oyuid — «TPYCIMBBIN, poOKuil gerno-
BEK»; WIANbHAA 2071064 — «O PHCKOBOM, 0€3paccymHO
CMeJIOM, OTHYassHHOM 4YeJIOBeKe». [IpomsmmrocTpupyem:
Cepoye on umen camoe 00bpoe, HO OYiHAS 2071084 000-
nesana Onazue e20 GHYWEHUA, U K MOMY NPUCOCOUHS-
nocy ynpamcmeo. (H.M.I'ped. 3ammcku o Moelt >KU3HN).
Yyonas buvlna desyura — moavko eonosa! bedosas zono-
6a! Ouenv 5 o Heil cokpywanca! (U.C.Typrenes. Kmapa
Munua). Ona u cetivac oymaem, umo Tpanzs xooum op-
ovuil, a y Maxcuma 3aauva Oywa... (Bnagucnas Kpanu-
BuH. bonTHk).

Crenyomumu  Gpas3eooru3mMaMu  XapakTepu3yloT
MOABM>KHOTO MJIM METUTENIbHOTO UENIOBEKA: MEULOK C
CONOMOIl — «HEPACTOPOIHBIN, IIYIOBATHIH HYEIOBEK»;
msicen Ha ROObeM — «C TPYIIOM, C HEOXOTOH Tporaercst
C MecTa, BbIe3)KaeT, BBIXOAUT U T.II. KyAa-mubo». [puse-
JIeM IIpuMephl UX (QYHKIIMOHUPOBAHUS: Bul yoic 3naeme,
JobesHble yumament, 4mo A, KAk UCMUHHbIL MOCKEUY,
HEMHOMCEUKO TeHUE, MANHCET HA ROObeM, U Oe3 KpatiHell
HaoobHocmu HU 3a Mo Obl He Pewuiics yexans Ha0oa20
u3 Mockewi. (M.H.3arockun. MockBa 1 MOCKBUYH).

Pycckwuit Hapos co3aai Gppa3eororu3Mel, XapaKkTepH-
3YIOIINE ONBITHOCTH/HEONBITHOCTD: CHPENANAs RMUUQ
— «OUYCHBb OIBITHBINA YETOBEK, KOTOPOTO TPYAHO ITIPOBE-
CTH, OOMaHyTh; ObIBANIBIN YEIOBEKY; MepPmblil Kanay —
«OYEHb OIBITHBIN YET0BEK, KOTOPOrO TPYAHO MPOBECTH,
00MaHyTh, OBIBAIIBII UETIOBEK»; JHcemMOpOmblil nmemey
— «OYCHb MOJIOIOW, HEOIBITHBIH, HAWBHBIA YEIIOBEK»;
co0aKy cven — «UMeeT, mpuoOpes OONbIION OMBIT, Ha-

BBIK, OCHOBATCJIbHBIC 3HAHUS B 4eM-THOO». [Tpowsmtio-
cTpupyeM: A 6 amux denax cmpenanas nmuya. 3naeuv,
HeoXoma 803Uumbcsi — 00120 YXAANCU8amv 0a Npumon-
mouieams. (H.A.OctpoBckuii. Kak 3axansiach cTaib).
Omo uenosex onvimmubiil, cebe Ha yme, He 3101 U He 00-
Opuvitl, a bonee pacuémausvlil; Mo MEPMbLIL Kaaad,
KOmopbvlll 3Haem Jnodell U ymeem umu Nnoab308amvCs.
(1.C.Typrenes. Ilesipr).

OTMETHM, YTO MEKIY MUKPOTOISIMH HET «CTPOTHX)
TPaHHUI»: OOUH U TOT K€ (pa3eoroTu3M B pa3HbIX KOH-
TEKCTaX MOXKET XapaKTEePU30BaTh YEJIOBEKA C Pa3HbIX I10-
3UILMH, KPOME TOTO, OIUH U TOT XK€ (Ppa3eonoru3m MoXKeT
OIICHUBATh KAaK CaMOI0 4eJIOBEKa, TaK M €r0 COCTOSHHE.
KonuvecTBeHHbIN moncYeT (Hpa3eonoru3MoB, XapakTe-
PU3YIOIINX YEJIOBEeKa, MO3BOJSIET YTBEPXKIATh, YTO BO
(hpaszeonornyeckoil CUCTEME PYCCKOrO si3bIKa Ipeodia-
JIAIOT €AMHHULBI C OTPHULIATENILHOM OLIEHKON JIMYHOCTHBIX
Ka4yeCTB YeJIOBEKa.
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JAPANESE MANGA AS A SORT OF CREOLIZED TEXT
Sadkeeva N.A., Shusharina G.A.

Komsomolsk-na-Amure State Technical University,
Komsomolsk-na-Amure, Russia

Creolized text is a text consisting of two parts: verbal
and non-verbal. Japanese manga, being a sort of comic
books (even the word manga consists of two hieroglyphs,
% — fun, comic and [#] — to draw), obviously includes
both parts. Normally one page of a manga book is divided
into several frames of square or trapezium form. Each
frame includes a picture and, most often, a bubble with
character’s or author’s words (wherein the bubbles with
words of characters are oval and the bubbles with words
of the author are rectangular). The phrases meant to be
pronounced in a loud voice are written in a bold font.
Sometimes the words can be almost indistinguishable,
meaning, that the character is highly nervous, and
therefore speaks in a shaky voice, skips half of the sounds
and distorts words. The tilde mark (~) is also used quite
often, meaning, that in the end of the phrase the intonation
is supposed to be rising or that the sentence is cut off in
the middle. When the author wants to show a character
swearing, he or she often draws a set of stars and crosses
with an exclamation mark at the end of the sentence (this
happens either because Japanese language has very few
swearwords or because the author is drawing a manga
for children and does not want to include swearwords
in it). One of the most distinctive qualities of the manga
is that it has a special set of onomatopoeic words to
denote different sounds (e.g. barabara, /X7 737, can be
roughly translated as “rattle” or “crumble” and means,
that the items are flying in different sides). Once again,
the size of the font denotes the loudness of a sound. Those
onomatopoeic words are drawn as a part of the picture.
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